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Erratum : Cohabiter un jardin collectif: 10 ans d’expérience d’un habitat groupé en région liégeoise. 

Page 10, ligne 7 : « telles », remplacé par « tels » 

Page 11, ligne 15 : « d’un un jardin », remplacé par « d’un jardin »  

Page 13, ligne 23 : « menées », remplacé par « menée » 

Page 18, ligne 3 : « interviewer », remplacé par « intervieweur » 

Page 23, ligne 7 : « sur-représentation», remplacé par « surreprésentation » 

Page 23, ligne 5 : « l’appréciant », remplacé par « ne l’appréciant pas » 

Page 24, ligne 15 : « l’entre-soi», remplacé par « l’entre soi» 

Page 25, ligne 25 : « collective », remplacé par « collectif » 

Page 25, ligne 26 : « individuelles », remplacé par « individuels » 

Page 26, ligne 8 : « démontre », remplacé par « démontrent » 

Page 26, ligne 17 : « dégage permet », remplacé par « dégagent permettent » 

Page 26, ligne 25 : « D’orazio », remplacé par « D’Orazio» 

Page 27, ligne 6 : « contradictoire », remplacé par « contradictoires » 

Page 27, ligne 11 : « D’orazio », remplacé par « D’Orazio» 

Page 27, ligne 28 : « résonnance », remplacé par « résonance» 

Page 29, ligne 5 : « explique », remplacé par « expliquent » 

Page 31, ligne 16 : « replis», remplacé par « repli» 

Page 32, ligne 28 : « La», remplacé par « Les» 

Page 32, ligne 29 : « empêche », remplacé par « empêchent » 

Page 33, ligne 1 : « démontre », remplacé par « démontrent » 

Page 33, ligne 2 : « construise », remplacé par « construisent » 

Page 34, ligne 23 : « bâtit », remplacé par « bâti » 

Page 35, ligne 25 : « ce sont », remplacé par « se sont » 

Page 37, ligne 12 : « par dessus», remplacé par « par-dessus» 

Page 37, ligne 17 : « vu », remplacé par « vus » 

Page 42, ligne 17 : « cohabitât », remplacé par « cohabitat » 

Page 43, ligne 13 : « face à face », remplacé par « face-à-face» 

Page 43, ligne 28 : « septantaines », remplacé par « septantaine » 

Page 48, ligne 22 : « Jeux », remplacé par « jeux » 

Page 51, ligne 6 : « plein », remplacé par « pleine » 

Page 51, ligne 6 : « gravas », remplacé par « gravats » 

Page 52, ligne 3 : « poreaux », remplacé par « poireaux » 

Page 54, ligne 2 : « composte », remplacé par « compost » 

Page 62, ligne 9 : « groupée », remplacé par « groupé » 

Page 62, ligne 20 : « leur », remplacé par « leurs » 



Page 63, ligne 3 : « septantaines », remplacé par « septantaine » 

Page 63, ligne 20 : « d’être faites du au budget », remplacé par « dû être faites dû au budget» 

Page 64, ligne 24 : « couts », remplacé par « coûts » 

Page 64, ligne 24 : « couts », remplacé par « coûts » 

Page 64, ligne 20 : « étés », remplacé par « été » 

Page 65, ligne 15 : « redit », remplacé par « redis » 

Page 66, ligne 21 : « Dure », remplacé par « dur » 

Page 66, ligne 21 : « dure », remplacé par « dur » 

Page 66, ligne 21 : « Dure », remplacé par « Dur » 

Page 66, ligne 21 : « dure », remplacé par « dur » 

Page 67, ligne 2 : « par terres», remplacé par « parterres» 

Page 67, ligne 5 : « couts », remplacé par « coûts » 

Page 68, ligne 10 : « grands mères», remplacé par « grands-mères» 

Page 70, ligne 5 : « standardisé », remplacé par « standardisés » 

Page 70, ligne 12 : « un », remplacé par « une » 

Page 70, ligne 15 : « l’investissent », remplacé par « l’investissement » 

Page 72, ligne 7 : « laisser », remplacé par « laissé » 

Page 73, ligne 6 : « manche», remplacé par « manches » 

Page 73, ligne 11 : « verres de terre », remplacé par « vers de terre» 

Page 75, ligne 18 : « confits », remplacé par « conflits» 

Page 76, ligne 1 : « a essayé», remplacé par « à essayer» 

Page 77, ligne 11 : « voir», remplacé par « voire » 

Page 78, ligne 2 : « Il n’y n'avait », remplacé par « Il n’y avait » 

Page 85, ligne 12 : « là bas», remplacé par « là- bas» 

Page 86, ligne 23 : « l'aloe verra », remplacé par « l'aloe vera» 

Page 91, ligne 7 : « habiter », remplacé par « habité » 

Page 93, ligne 15 : « projet là», remplacé par « projet-là» 

Page 99, ligne 10 : « protége », remplacé par « protège » 

Page 99, ligne 16 : « habitué », remplacé par « habitués » 

Page 102, ligne 5 : « groupe », remplacé par « groupes » 

Page 102, ligne 22 : « s’entends », remplacé par « s’entend » 

Page 102, ligne 23 : « pleins », remplacé par « plein » 

Page 107, ligne 10 : « marre», remplacé par « mare » 

Page 107, ligne 12 : « marres», remplacé par « mares » 

Page 108, ligne 15 : « la », remplacé par « là » 

Page 108, ligne 15 : « fauvettse», remplacé par « fauvettes » 



Page 108, ligne 20 : « renettes », remplacé par « rainettes» 


